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Posamezna Stevilka stane Din 1.

TEDNIK ZA VSE

Izhaja vsako soboto.

V Ljubljani, doe 23. februarja 1935.

Leto 1. Stev. 10.

Mesetna naroénina Din 4'—. Za inozemstvo Din 8'—, UredniStvo in uprava se nahajata Moste, Tovarniska ul.  11.

Kako uzenemo zivljenje?

Samozaupanje vodi k sreéi.

NajvaznejSo podlago za uspes-
no zivljensko pot tvori zaupanje,
in sicer mora ¢lovek imeti zaupa-
nje predvsem v sebe, v svoje du-
Sevne in telesne zmoznosti, nadalje
rabi zaupanje do drugih oseb, ki
morajo biti seveda prepricane o
istem. Za dosego samozaupanja je
merodajna dusevna in telesna mot.
ki se da doseéi s smotreno utrje-

valnostjo. Zmoznost za higijeniéno
ureditev Zivljenja, tako v dusev-
nem, kakor telesnem pogledu, ni
vezana na znanje zdravniske vede.

Drugo, nié manj vazno nalogo
vzgoje k samozaupanju tvori, ka-
Kor refeno, zaupanje do &im veé
drugih oseb naSe okolice. Starsi,
vzgojitelji, uéitelji in voditelji no-
sijo pri tem veliko odgovornost.

Zaupanje v so¢loveka tvori vaZen,
morda celo najvaznejsi izvor ziv-
ljenskega veselja. Schillerjev iz
rek: ,Mocan ¢lovek je najrajsi
sam” ni vedno pravilen in ga mar-
sikdo napac¢no tolmadi, Najved
osamljenih ljudi ni mo¢nih, ampak
so se le iz nezaupanja in bojazni
pred soljudmi zaprli v sebe. Taki
ljudje so v bistvu zelo nesreéni,
ker njih poizkus, da bi postali za-
upljivi do svoje okolice, sé najvec-
krat ponesreci ter jili privede do
Se vetje bojazni pred soljudmi.

i

Izvirni roman ,Rakete*. — Spisal Hinko H. R.

10. nadaljevanje.

Nekega dne se je Zid Kohn spu-
stil po stopnicah navzdol y pro-
stor, kjer je imel, kakor Ze vemo,
zaprto Mary.

Tiho, kakor. tat se je priplazil
do vrat ter jih previdno in nesliSno
odprl.

V sobi je bilo poltemno. Mary
je lezala na oiomani ter mirno
spala.

Zid .se je sklonil nad njo ter
Jjo dolgo opazoval. Njen lepi obraz

je bil nekoliko bled, ker Mary ni
mogla na svezi zrak. Sicer pa tudi
to ni Maryni lepoti prav ni& sko-
dovalo.

Kohn jo je opazoval dolgo, mol-
te — — — Njegov pogled je visel
na Marynem obrazu in njegove o¢i
so bile skoro vlazne. Kadarkoli je
je zid odSel v spodnji prostor, ved-
no se je vratal ¢udno mehak
nazaj.

Mary je spala mirno in na nje-
nem obrazu je lezal tih smehljaj.

Mozes Kohn'se'je konéno varav+
nal ter stopil k’ mizi; ki je'stala v
kotu sobe. 1z Zepa je potegnil ne-
kaj papirjev tet” jik pelozil'na mi-
zo. SKtbno jih'je'jel éitatit Ko je
bil s étanjem gotov, je vzel iz drud
géga zepa ' veliko sliko'ter 'jo pri-
cel ogledovati.

Na sliki je bila naslikana mla-
da, lepa Zena, ki se ji je poznalo na
prvi pogled, da je Zidovskega po-
kolenja. Bila je Rahela, Zena Mo-
zesa Kohna, ki ga je pa, kakor nam
je ze znano, zapustila ter se prese-
lila k svojemu ljub&ku.

Dolgo je zrl zid v sliko, izgle-
dalo je, da kar ne more odtrgati

od nje pogleda.
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Nato je pocasi vstal, sliko se
vedno drze¢ v roki ter tiho stopil
k speci Mary. Zopet se je sklonil
ceznjo ter jo pazljivo ogledoval.
Nato se je zazrl zopet v sliko.
Konéno je zamrmral:

— Brez dvoma, ona je! —

Sklonil je glavo in ustnici sta
mu zatrepetali. Stisnil je zobe, s
silo je udusil v sebi narascajoCo
ginjenost,

Naenkrat pa je postal njegov
pogled divji, o¢i so se mu zasve-
tile. Dvignil je roko, nato pa jo
polozil na svojo sréno stran.

— O Jjehova, ti pravieni,
modri! Hvala ti, da s1 mi naklonil
dan, ko se bom mogel mascevall
Moje mascevanje bo strasno — —
strasno — — —

Besede so mu zamrle na ustm-
cah, ker njegov pogied je zopet
obvisel na speci Mary,

Stal je s sklonjeno glavo — —

— lorej delo zadovoljivo na-
preduje?! — Inz Alian je z rasto-
éim zacudenjem opazoval cudno
ogrodje nekega stroja, ki je bilo
podobno nekakemu topu in ki so
ga ustvarila doktorjeve in k'redove
roke,

— Da, gospod! — je kratko od-
govoril doktor Bugovsky ter se za-
topil v nacrt.

Inz. Allan je Se nekoliko postal,
nato pa pustil oba zopet sama.

Sedaj je doktor dvignil glavo
ter pogledal Freda.

— Ti Fred, tale inz. Allan mi
ni¢ kaj ne ugaja! Ali se ti ne zdi,
da se nekoliko preve¢ zanima za
najin top? —

— To sem ze veckrat opazil —
je odgovoril Fred, ki je ravno imel
opravka pri topu.

— Treba je, da sva &m bolj
previdna, ker sicer se lahko izcimi
iz tega Se kaka neprijetnost. Za
vsak slu¢aj bom nocoj obvestil o
tem svojem najnovejsem odkritju
Kohna, —

Medtem je odsel Allan k svoje-
mu Sefu Rosenfischu, Ta je pricel
zopet redno hoditi v tovarno. Sicer
se je zelo postaral, odkar ni imel
nobenih vesti o Mary, toda njegov
pohlep po dobitku ga je vendarle
prisilil, da je pricel zopet misliti na

kupcije. Kadar je bil sam v svoji
vili, kjer ga je vsak koti¢ek spomi-
njal na Mary, je Cesto obupaval
ter si ruval lase od bolesti, toda v
v tovarni, med bucanjem strojev
je zatrl v sebi vse obCutke ter se s
podvojeno silo posvetil svojim tr-
govskim poslom.

Rosenfisch je ravno pregledo-
val doslo posto, ko je vstopil Allan.

— No Allan, kaj je novega? —
ga je nagovoril Rosenfisch pri-
jazno. To je bil tudi edini clovek,
ki je bil starec z njim prijazen.
Vedel je, da je Allan dusa in gonil-
na sila celega njegovega podjetja.

— Gospod sef — je pricel Al-
lan, — dolZnost mi veleva, da vas
opozorim na oba tujca, ki sta vam
predlozila naért za oni novovrstni
top. Skrajno sumljiva se mi zdi-
ta — — — Sicer jima ne morem
zaenkrat o¢itati Se niCesar takega,
toda ne morem se otresii neke
slutnje — — —

Starec ga je vprasujole pogle-
dal. — Kaj mislite? Povejte mi bolj
razlotno svoje pomisleke. —

— Predvsem — je pricel po-
novno Allan, — se mi zdi, da traja
cela stvar nekam ¢udno dolgo.

Imam vtis, da sta prisla do neke
mrive tocke v nacértu, preko katere
ne moreta. Ze Stirinajst dni zasle-
dujem njuno delo in vse te dneve
nista prisla niti za ped dalje. Ako
sta onadva resni¢na izumitelja, te-
daj bi morala pad boljSe poznati
nac¢rt za svojo iznajdbo, To da
misliti, gospod Rasenfisch, imam
vtis, da onadva nista prava aviorja
tistega nalrta, ampak da je na-
ért — — —

— Ukraden? — ga je presekal
Rosenfisch. — Zato nimamo nika-
kih dokazov. Sicer pa nifesar ne
riskiramo, ako se nacrt posreéi pla-
¢am dogovorjeno vsoto, ako pa ne.
tedaj nimam nobene skode. —

Allan je mol¢al in ni niesar
odgovoril.

— Preérnogledi ste to pot, dra-
gi Allan — je kondcal starec.

Allan je uvidel, da starca ne bo
prepri¢al o ni¢emur in je zato od-
Sel nazaj v svojo pisarno.

Ni pa opazil, da je odskotil od
yrat Rosenfischove pisarne élovek,
ki je prisluskoval celemu njego-
vemu razgovoru z Rosenfischem.

(Se nadaljuje.)

Kaksen moski je iep?

Nekaj , odgovorov Zensk, razliénih poklicev.

Stenotipistka:

Oh, toliko lepih moz je na svetu! Na
primer med filmskimi igralei je tezko
najti lepega moza, saj so vsi dovrieni v
svoji lepoti! —

Za mene je najvaznejde pri moskem,
njegova obleka. lmeti mora sumpaténe ro-
ke in ne sme biti premlad. Najljubsi mi
je moz z nekoliko osivelimi senci ter z
melanholi¢nim smehljajem okrog ustnic.
Lepi zobje in lep glas sta pri mozu velike
vaznosti,

Lepa dama:

Moz, pri katerih je lepota prevel
poudarjena, ne ljubim. Oni imajo neko
osladno in lepljivo lepoto, katere se kma-
lu navelitamo, ker predstavlja samo lepo
procelje, za katerim pa se skriva nelepa
vsakdanjost. Moz, ki mi dopade, mora biti
gentleman, lepo oblecen, toda ne preve
napadno, ki se ne rine povsod v ospredje,
a ga vendar nihée ne prezre. Mora biti
izobraZen, duhovit ter me mora znati ¢u-
vati, vendar pa nikoli ne sme te svoje mo-

¢i izrabiti za nadvlado. Dokler so na sve-
tu taki gentlemani, dotlej so tudi taki
mozje lepi.

Dijakinja:

Ne gledam na to, dali je moz telesno
lep, glavna mi je dufevna lepota, ki se
skriva pri moZu v oceh ali na &elu. Ali
more biti élovek, ki je preizkusil miste-
rij zivljenja, ki ima visoke cilje, Cigar
zivljenje pripada globo¢ini in ne vlaZni
povriini realistike, more biti tak moZ grd,
tetudi ne nali¢ci Adonisu? ,Duh je, ki
ustvarja telo!” — in moZz duha je veéno
lep.

(Op. urednistva: Ako je katera izmed
nadih bralk drugega mnenja glede moske
lepote naj nam sporo¢i. Radevolje bomo
vsak tak dopis priobéili.)

—

~Kaj je kosil vad moz?" vprada zdrav-
nik Zeno nekega bolnega drvarja. .,Go-
veje meso!” odgovori Zena. ,Z apetitom?”
poizveduje zdravmnik. ,Ne, s kislim ze-
ljem!" se odreze Zena.
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Krvavi Maroko

Doiivtjaji Slovenca, ki je bil Abd~EL-Krimov Sejk

Spisal: Edvard Oblak. — Ponatis prepovedan,

Odvedel sem ga do kraja, kjer
so se nahajale mazge. Poklical sem
nekega legijonarja ter mu ukazal,
da pripravi dve nepremoéljivi vre-
¢i iz platna in da osedla dve mazgi.

V intendanturi sem si oskrbel
vse potrebno. — Joze, vzemi mazgi
ter jih odvedi na rob tabora. Tam
me pocakaj! —

Uro kasneje se je pri¢ela pomi-
kati izvidnica, a za njo glavna ar-
mada. Naenkrat se je pri¢elo stra-
hovito streljanje beduinov, vojaki
so kakor snopi padali...

Drzeé svojega konja za uzdo,
sem se tihotapil proti kraju, kjer
me je fakal Jose.

Kroglje iz pusk so postajale
vedno redkejfe in zvok strelov je
postajal vedno slabejdi. Ko so se
pricele na nebu izgubljati zvezde,
sva bila izven opasnosti. Celi dan
sva hodila neprestano, Sele zveler
sva se ustavila na majhni oazi, da
nakrmiva Zivali ter se orijentirava
za nadaljno pot.

D 43
Beganje skozi Saharo,

Ko sva se nekoliko okrepcala,
sem vzel v roko strategi¢éno karto,
ki sem jo vedno nosil s seboj. Izra-
¢unal sem, da se nahajava 150 milj
od ekvatorijalne zone in povpreéno
110 milj od Cadskega moévirnatega
predela. Sklenila sva, da se napo-
tiva proti severo-zapadu v praveu
reke Mulaye na mejo dveh Maro-
kov, odkoder sva bila oddaljena
Se 1650 milj. To je velikanska pot,
fenomenalna razdalja, ki jo je po-
krivalo peséeno morje.

Moja karta je oznaCevala na tej
poti nekoliko oaz, ki so bile odda-
ljene druga od druge 5—6 dni je-
zdenja.

Ena sama misel mi je glodala v
mozganih. Kakéna smrt naju faka?
Zeja, lakota, sonc¢arica, ali posta-
neva celo Zrtev kake zveri? Uso-
da! S to neusmiljeno usodo sva
krenila na pot. Ker so bile v tem

delu najine poti oaze precej na go-
sto, sva potovala samo ponodi. a ez
dan sva se odpoéivala.

Vedno bolj in bolj sva se bli-
zala v osréje pestenega morja. Zem-
lia je postajala vedno bolj valo-
vita, Za zivali je bila pot skrajno
naporna. ker najina konja sta se
ndirala do kolen v pesek.

Sedaj nisva potovala samo po-
no¢i, temveé tudi po dnevi, da bi
tako &impreje dospela do kake
oaze. Cez &tiri dni sva dospela
do Thela. Na tej oazi, ki je bila ne-
naseljena, sva se odpoéila. Par dni
kasneje sva odpotovala dalje, sto-
pala sva po peffeni pustinji...

19 dni Ze potujeva skozi pusti-
njo. Najine Zivali so %e oslabele.
Potujeva proti Aiu Sefra.

Ze peti dan sva brez vode. Ko-
nja naju ne moreta ve¢ nositi. Ko-
rakava za konjema fer se ju drZiva
za rep. Morila naju je strahovita
vrotina, jezik nama moli iz ust,
kakor psu. 24 ur Ze nisva izprego-
vorila med seboj nobene besede.
Mo& nama je pridela pesati. Sesti
dan se je moj konj, moj dobri voj-
ni tovari¥, zgrudil onemogel na Za-
re¢i pesek. Nisem mogel prenaZati,
da bi umiral v takih mukah, zbral
sem vse svoje sile ter mu s kroglo
iz samokresa skrajfal muke. Nekaj
ur pozneje je ista usoda doletela
Marto, kobilo mojega prijatelja
Josea. Sedaj sem pravzaprav uvi-
del, da more &lovek prenesti mnogo
ved, nego konj. Sedmi dan sem bil
skoro napol mrtev. V moZzganih mi
je vrelo in mislil sem, da mi vsak
trenutek po¢i lobanja. Komaj, ko-
maj sem se prestopal ter vlekel
nogo iz peska, ki sem ga imel Ze
polno v Zkornjih. Cutil sem, da mi
mo¢i pojemajo, skozi, razpokane
ustnice so mi prihajale komaj raz-
umljive besede:

— Jose, vode! Vode! —

— Ne obupaj Edi, samo malo
e, pa smo na oazi. — Tako me je
hrabril moj dobri prijatelj,

Pred omi se mi je pridelo mra-
¢iti, fatamorgana je plavala pred
menoj. Naenkrat sem klecnil ter se
zrudil v pesek. Onesvestil sem
se...
Ko sem se zopet zavedel, sem se
zatudeno ozrl okrog sebe. LeZal
sem v prijetnem hladu mnogoSte-
vilnih palm. Prijatelj mi je moé&il
felo s sve¥o vodo iz malega po-
totka, ki je veselo Zuborel nedale®.

Nisem mogel naiti dovolj bese-
di. < katerimi bi se zahvalil svoje-
mn dobremu prijatelin de Valde-
spinu. ki me je naloZil na svoja
iunatka ramena ter me prinesel do
te oaze. Na ta nadin me je refil si-
curne smrti.

Drug drugemu sva padla v na-
roéie ter plakala. kakor otroka.
Bile so to solze radosti in bole&ine.

Sklenila sva. da ostaneva v tem
raju delj ¢asa, na tej oazi z viso-
kimi palmami, na katerih je Zgole-
lo na tisofe ptitev.

XIL.
Iznenadenje,

Drugi dan sem se &¢util popol-
noma okrepljenega. Zbral sem ne-
koliko suhih palminih vej ter na-
pravil iz niih ogenj, da bi pogrel
par mesenih konzerv, Ze dolgo ni-
sva zavzila nobene tople jedi in
zato sva si jo Ze zaZelela. Med tem
ko so se konzerve grele. sem v par
pti¢ith gnezdih nabral nekoliko
jaic. Jose se je bil oddaljil s kara-
binko.

Kake pol ure kasneje je odiek-
nil v zrak pok pufke. Iznenadene
ntice so sfrfotale prenlafene v zrak.
Mazge. ki so se pasle v bliZini, so
dvignile glave ter napele uhlje.
Zacrabil sem svojo karabinko ki je
hila prislonjena ob neko palmo ter
odhitel v smeri, odkoder sem bil
zasli%al pok.

Ko sem napravil par sto kora-
kov, sem zapazil Josea, ki se je
sklanial nad veliko, ¥rno maso. ki
le le#ala pred njim. Iznenaden sem
obstal. Pred Joseiem je leZala iz-
redno velika antilopa., kroglja iz
pu¥ke mojega prijatelja, ji je pro-
drla prsa.

— Edi! Odli¢na peéenka, ne? —
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Vzela sva v roko noZ ter se lo-
tila mesarske obrti. Najina antilo-
pa je bila hitro skalpirana.

Prenesla sva jo do najinega
primitivnega taborii¢a. Napravila
sva razenj ter jo pekla, Ogenj je
veselo prasketal od masti mlade
petenke. Ko je bila pe¢enka goto-
va, sva sedla h kosilu. Nekoé&, ko
sem si fe lahko privoséil najboljsa
jedila, nisem imel takega apetita,
kakor sedaj. Tudi mi nobena pe-
¢enka Se ni teknila tako, kakor ta.
Niti papez y Vatikanu ni mogel
imeti boljSega kosila. Se danes, ko
pisem te svoje dozivljaje, ¢utim na
ystnicah slast antilopine pecenke.

(Se nadaljuje.)

Dvoje velemest iS¢e vode

Dwvgje mnajhelj znanih mesi naSega
kontinenta, namre¢ Pariz in Praga, i5¢eta
trgnutno izhoda, kako bi svoje prebivalce
preskrbeli s pitno vodo. Ker niso mogli
najti v blizini Pariza nobenega primerne-
ga izvira, so sedaj napravili projekt, po
katerem bodo &rpali pitno vodo iz 150 ki-
lometrov oddaljenega izvira. Strodki ta-
kega pridobivanja vode bodo sicer izredno
visoki, toda vse kaZe, da mestnemu svetu
konfno ne bo preostajalo drugega, nego
uresnic¢iti ta nacrt. Tudi v Pragi postaja
problem pitne vode z vsakim dnem bolj
pered. Zato so sklenili, da bodo na ved
krajih ngvrtali potok Kafac, da morda le
naletijo pri tem na kak izvir pitne vode,
ki bo zadosioval za vedno nara¥fajole
Stevilo mestnega prebivalstva. Tudi Praga
s¢ bo morala kontno sprijazniti z drago
vodoyodno napeljayvo, ako bo hotela ure-
diti problem pitne vode.

z‘,‘
I
i

Kakor znano je pred ¢asom Nj. Vel kralja Petra 1L posetil rumunski presto-
lonaslednik princ Mihael, ki se je vracal domov iz ltalije. — Na sliki vidimo Nj.
Vel. kralja Petra 1L in princa Mihaela, kot smucarja,

ZniZanje prevozne farife v Jugo-
slaviji.
Beograd. Vlada je sklenila zni-
zati vse tarife za osebni promet po
zeleznici za skoro cetrtino.

Tovarna ¢okolade zgorela,

Budapesta. Tovarna ¢okolade v
Szerenosu je pogorela. Kakor po-
rofajo, je vsa fovarna postala Zr-
tev ognja.

. ——————— T —

Podlistek tedna

H. Ri.

Amsterdam je mesto dragih
kamnov. Zato je el Jon v Amster-
dam ter ponudil trgoveu Hilver-
kumu svoj veliki briljantni kolje
v nakup. Foda trgovee se je zasme-
jal, .tega ne bo nihée kupil” —
Jon je bil preseneden. Tako prese-
neden, da se je moral prijeti za
mizo. Fedaj je opazil irgovec na
Jonovem prstu krvavorded, svetli-
kajo¢ rubin. ..Kaj imate tukaj?" je
vprasal, kazo¢ na prstan, ,To je
bajen kamen,"

Trudno se je John nasmehnil.
Wlzgleda lepo™ je dejal, ,,toda rubin
je ponarejen.”

Hilverkum je buljil v prstan.
Potegnil ga je z Jonovega prsta ter
ga preiskal.

.Da", je dejal, ,kamen je po-
narejen. Toda kljub temu vam dam
zanj 100 goldinarjev.”

100 goldinarjev za ponarejen
kamen?" se je zacudil Jon. ,Toda
to. ne pride v postev. Kamen je
rodbinski spomin.” —- In je Sel.

Drugi dan je bil zopet tu. ,,Tu-
kaj imam" je dejal, ,narokvico z
dvanajstimi dijamanti.” — Hilver-
kum je pregledal kamne, — ,Malo

je vredno” je stresel glavo. ,Toda
za prstan z rubinom dam 200 gol-
dinarjev.”

.Rubin je ponarejen” je pono-
vil Jon. ,To je druzinski spomin in
za mene je vreden najmanj 10.000
goldinarjev.”

Hilverkum je Se enkrat pregle-
dal prstan. ,Dam vam™ je dejal.
.10.000 goldinarjev.”

+Za bozjo voljo" je zaklical
Jon, .saj me boste lahko smatrali
za goljufa.” —

who je moja fiksna ideja” je od-
govoril Hilverkum. .dam 10.000
goldinarjev.”

WPripeljite prite” je dejal Jom.




MILIJONMARRIMNE MUHE

Roman mlade Ameri¢anke »

— Lahko greste James, in tudi
vi Charles... Cez Cetri ure lahko
nadaljujete z delom. —

Globok poklon, zapiranje vrat,
in Daissy ter Jimmy sta ostala sa-
ma. Daissy se je okrenila k njemu.

— Kaj hote$? — je vpraZala ter
nervozno bobnala s prsti po mizi.

Jimmy je stisnil ustnice. Hotel
se je nasmehniti, toda ta mrzli po-
zdray je to prepre¢il. — Hotel
sem ... hotel .., — V tem trenutku
sam ni vedel, kaj je pravzaprav ho-
tel, bilo mu je jasno, da igra pod-
rejeno vlogo.

Daissy je prenehala bobnati po

mizi, — Nobenega ¢asa nimam se-
daj za tvoje zelje... Moja Sivilja

je gos. .. sama se moram ukvarjati
z vsem ... mesto da bi ti napravil
kako pot zame. In ti prides k meni,
vidi§, da sem zaposlena in... mi
hoces razlagati svoje zelje. Pocakaj
prosim, da bom gotova s pomerja-
njem. Dogovorila sva se za popol-
dne ... ob petih bi me moral klicati
telefoni¢no. Ali ni tako?

Jimmy je samo prikimal.

— Sedaj je ura dvanajst — je
nadaljevala Daissy. Ne razumem
te, dragi! Jutri je poroka... Tisoé
stvari je tireba %e opraviti... in
Mister Mills postaja tod okoli...
najbrze samo, da bi videl mene. —

Hilverkum je pripeljal svojega
knjigovodjo ter nekega trgovskega
tovarifa.

~Prodam vam torej" je svetano
izjavil Jon, .pred pri¢ami, ponare-
jen rubin za 10.000 goldinarjev.”

Trgovec je vzel prstan. Jon je
vzel fek. Knjigovodja je zmajeval
z glavo. Ko je bil Jen zopet v ho-
telu, je odprl svoj koveeg. V njem
je bilo devet prstanov z rubini, ki
so si bili podobni kakor jajce jajeu.
V posebnem predalu pa je lezal oni
prstan z rubinom, ki ga je preiskal
Hilverkum. Jon ga je vzel iz pre-
dala ter si ga nataknil na prst.

Nato je odiel v banko ter vnov-
¢il ¢ek.

" m = ®» u =m Spisal: Jor
Stresla je z glavo. — Ali morda ni
tako? —

Zopet je Jimmy samo prikimal.
Nekaj ga je stisnilo v grlu, da ni
mogel odgovoriti. Vzel je svoj klo-
buk z mize.

Daissy je nekaj ¢asa zrla pre-
misljevaje nanj. — Lahko bi Zel k
Tiffanyju, Jimmy — je dejala na-
to, — in vpradaj. ¢e je diadem Ze
gotov, — In ko je opazila Jimmy-

Tobazite » Raketo« svefim
enancem in prijateljem!
Posljite nam njih naslove!

jev preseneceni pogled, je dodala:
— Ne posiljam rada sobarice, ker
je nesigurno. — Stopila je tesno k
njemu ter mu pogledala v odi.

Jimmy se ni ganil. Pokimal je z
glavo ter povesil pogled. Za trenu-
tek se je njegov pogled srecal z
Daissynim, nato pa je trdneje pri-
jel svoj klobuk, se okrenil ter sto-
pil brez besed k vratom.

— Ne bos pozabil iti k Tiffa-
nyju? — je vpradala Daissy in
njen glas je zvenel mehko, prilizu-
jote. — Ob petih me pokliti! Good
bye! —

— Good bye! — je odgovoril
Jimmy ter odprl vrata. Z enim sko-
kom je bila Daissy pri njem ter
zopet zaprla vrata. Nato je pogra-
bila Jimmyja za ramo ter ga po-
tegnila k sebi. — Mirno mi lahko
das poljub —, je dejala smehljaje
ter pripomnila: — ako si ze tukaj!
— Ovila je svoji roki okrog njego-
vega vratu.

Dve minuti kesneje je zapustil
Jimmy sobo. V hodniku si je po-
pravil ovratnico ter se nmapotil na
cesto. Ko je stopil v svoj avtomobil,

da bi se odpeljal k Tiffan'yju, jebil

(i

Se vedno konsterniran vsled ren-
dezvousa s svojo nevesto, Bil je
sicer vsega vajen pri Daissy, toda
da bi ravnala z njim kot z laka-
jem... tega ni mogel izbrisati niti
poslovilni poljub,

— Po poroki...! — je bila nje-
rova edina nada. Zmajujo¢ z glavo
je pognal motor ter se odpeljal.

9
-

Ono dopoldne je bil Jimmyjev
avto, darilo njegove neveste, Stiri-
indvajsetkrat zapisan. Pri Tiffany-
ju so mu ofitno pokazali, da vse
spostovanje velja le njegovi ne-
vesti.

Drvel je s svojim avtom. Glava
mu je bila teZka in vro¢a. Z vrazjo
naglico je drvel po 34, cesti. In
strazniki so potegnili iz Zepov
svintnike, V centralnem parku je
obstal ter sedel na eno izmed klopi.

— Nesramno — je dejal sam
pri sebi in glas mu je drhtel. Okoli
njega je bilo sivkasto zelenje ve-
lemesta, na gredah so kricali otro-
¢i — Jimmy je naenkrat sedel sre-
di oaze tega norega mesta, Veselo
kricanje in vpitje je prihajalo z
gredic. Odrasli so sedeli na klopeh.
s smejo¢imi obrazi.

— In vendar imajo tudi svoje
skrbi —. si je mislil Jimmy. lzteg-
nil se je po klopi ter opazoval igra-
jote se otroke. — Le ne misliti na
to — mu je Slo skozi moZgane in
vendar je vedel, da se ne bo otre-
sel teh misli. — Napraviti konec. ..
- energi¢no je stresel z glavo. —
Ne! — -

— Razburjen sem —, si je de-

jal — — — in nato, — kako lepo
je tu — — — in zopet je mislil na
Daissy,

Ljubil jo je. Resni¢no in odkri-
to. Kakor se ljubi samo enkrat v
zivljenju,

— In ona me ljubi — — —! —
resniéno, tako je bilo, — ker sicer
bi se ne zaroc¢ila z menoj. —

Kot hderka Jackiea S. Aslasha
bi labko poroéila kogar bi hotela.
lahko bi si kupila celo kakega ev-
ropskega prinea ali kneza, ki se
zadrzujejo tw v New Yorku in samo
cakajo na take partije. Lahko bi
napravila partijo, da bi zijali 1ju-
dje. Ljudje so sicer zazijali, toda
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ne, ker Daissy dobi poleg nepre-
ni¢nin Se par sto milijonov do-
larjev, temvec, ker si je izbrala
moza, Cigar dohodki ne dosezajo
niti dohodkov obi¢ajnega snazilca
cevljev,

To sicer ni ni¢ necastnega in
Jimmy je bil podien decko, ki niti
v sanjah ni ljubil Daissy radi nje-
nega denarja. Ko jo je spoznal, ni
imela niti toliko kot on in je bila
obleéena v borno obleko. Jimmy je
bil tedaj reporter nekega zakotne-
ga Casopisa in je zasluzil ravno to-
liko, da se je mogel vsako nedeljo
peljati na Coney Island. Stanoval
je v majhni baraki, v dolnjem me-
stu. Nekega nedeljskega jutra, ko
je bil Jimmy Se v postelji, je nek-

do tiho in obotavljajoée potrkal na
vrata.

Preklinjaje je Jimmy odprl. Be-
seda mu je obtitala v grlu, kajti
pred njim je stalo majhno, plavo-
laso dekle, ki ga je prosilo za vzi-
ralico. Njene so ji posle, drugih
pa na nedeljo ne more kupiti.

Prijaznejse ji je Jimmy dal
celo pest vzigalic ter legel nato na-
zaj v posteljo. Toda zaspati ni mo-
vel ved — — — Skozi spuséene za-
vese so prodirali v sobo sonéni
7arki ter mu javljali, da je ze
pozno. Sosedi so ropotali — — —
otroci kri¢ali — — — in lepo mla-
do dekle mu ni hotelo iz spomina.

(Se nadaljuje.)

Kronika dogodkov iz celega sveta.

Katastrofa angleskega letala
+K 3595,

Rim. O katastrofi angleskega
letala K 3595, ki je letelo iz
Neapla na Malto. porocajo Se sle-
dece podrobnosti:

Letalo je spadalo med najmo-
dernejSe in najbolj oboroZene med
angletko zraéno mornarico. Bilo je
dolo¢eno za obrambo na daljnem
vzhodu. Letelo je proti Singaporu,
kjer so letala stacijonirana. Letala
so letela v skupini, toda vsled na-
stopajote megle, so se razila, ker
se je bilo sicer bati, da bi letala
med poletom tréila.

Letalo ,K 3595" se je zruilo v
blizini Messine pri vasi San Filippo
Superiore ter je bilo takoj v pla-
menih, Vsa posadka, devet moz, je
zgorela, Trupla so naili. Letalu je
poveljeval letalski poroénik Beat-
ty, brat izza svetovne vojne zna-
nega admirala,

Strasno dejanje odklonjenega
ljubimca.

Lipnica. Tu se je odigrala lju-
bavna iragedija, katere Zrtev je
postala v gratkem Orfeju usluzbe-
na plesalka Marija Gollmayer.
23 letni  jurist Alojz Huber iz
Graza se je zaljubil v dekle, toda
ta je odklonila njegovo ljubezen,
ker je bila Ze vezana na drugega.

Plesalka je potovala v Maribor,
kjer bi nastopala v neki ondotni
kavarni, Na gratkem glavnem ko-
lodvoru se je poslovila od svojega
zaroCenca ter stopila v vlak, Ko se
je vlak pric¢el pomikati, je nena-

Razpisujemo nagrade.

Dragi ¢itatelji! Danes Vam nudimo moZnost, da dobite lepo na-
grado, ako ste le koli¢kaj iznajdljivi. Poskusite, morda Vam bo sreca

mila!
Iz zlogov:

Imo — po — ju — gom — slon — ni — va
gi — v — je — o¢ — om — sl,
sestavite, za nas Jugoslovane, zelo potreben izrek. Zlogi, pa tudi po-

samezne ¢rke so zmesane!

Resitve sprejemamo do vkljuéno 28, februarja 1935. Pravico do

doma vstopil v njen oddelek Alojz
Huber, ki se je vtihotapil v vlak.
V Lipnici je par izstopil, da bi ple-
salka v kolodvorski menjalnici ku-
pila dinarje. Ko sta se vracala v
vlak, je Huber naenkrat potegnil
samokres ter oddal na plesalko
strel, nato je naperil samokres pro-
ti sebi ter si pognal krogljo skozi
slavo. Oba so takoj prepeljali v
bolnico, ioda Huber je ze med pre-
vozom podlegel rani. Plesalka je
kljub tezki rani ostala pri zivlje-
nju. Rodom je iz Linza, kjer imajo
njeni star§i parno pralnico in &-
stilnico,

Pozar v japonskem kopaliséu,

Tokio. V kopaliiéu Medsaki na
Hokaidi je izbruhnil pozar, ki je
uni¢il nedieto zgradb. Bojijo se, da
je ogenj zahteval tudi ¢loveske
zZrtve.

Katastrofa pariskega ekspresa.

Pariz. V jutranjih urah je bil,
kakor vedno, na progi Pariz—Cler-
mont-Ferrand, velik promet. Vsled

nagradnega tekmovanja imajo samo naro¢niki naSega lista, ki imajo
poravnano naroénino za pol leta v naprej, t. j. Din 24—, in sicer
najkesneje do razpisanega roka. Stari naroéniki lahko nakaZejo raz-
liko, ako imajo poravnano naroénino za manj nego pol leta, novi na-
roéniki pa morajo nakazati polletno naroénino.

Nagrade:
6. gitara,
7. blazina za otomano,
8. ¢ajna pupa,

4. fine koncertne citre, 9. ¢ajna pupa,

5. fine koncertne citre, 10—20. knjizna nagrada.

Nagrade se bodo izzrebale, Zrebanje se vrii dne 15. marca 1935.
Imena nagrajencev se priobéijo po Zrebanju v naslednji Stevilki
nasega lista.

Resitve je posiljati v zaprti kuverti na naSe urednidtvo. Na ku-
verti naj se oznac¢i: Nagradno tekmovanje. Naroénino mora vsak
tekmovalee nakazati po nakaznici upravi lista ali pa od iste zahtevati
poloznico!

I. Din 300-— v gotovini,
2. Din 150-— v gotovini,
3. fina gitara,
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da se dobijo vedno vsi najbolj§i mle&ni

izdelki

samo v mlekarni

+WNAKLOY,

Moste pri Ljubljani,

Tovarniska ul. 11
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nepazljivosti nekega Kkretnicarja
sia v blizini Koloavora DL i lerre
le Monuer trciia sKkupaj dva to-
vorna viaka, ki sta vozila tedaj s
hitrostjo 5> ki na uro. dunek je
bil tako mocan, da je ena loKomo-
uva skocila s tira.

V tistem trenutku je pridrvel po
sosednem tiru ekspresni viak la-
ris—Clermont. lztirjena lokomoti-
va je priletela v tender lokomotive
ekspresa, cigar prvi trije vagoni so
iztirili. Strojevodja enega tovor-
nega vlaka je bil takoj mrtev. Ste-
vilo ranjenih pa je zelo veliko.

Filmski pregled

. nHrepenenje®,

To je film, ki ga je izdelal Clark-Ga-
ble-Joan-Crawford-Film. Po vsebini nad
vse simpati¢en. Iilm preveva ljubezen
dvoje mladih ljudi... Glavni vlogi igrata
Crawford in Clark Gable. Rezija in foto-
grafija sta na visku.

Therese Krones.
Film, ki igra v njem glavno vlogo slo-
vita Marta Eggerth. —

€ar glasbe
H. R.

Nisem muzikali¢en. Ne u¢im se
nobenega insirumenta ter se ne
potapljam v nikake nadzemske
sfere.

Neko¢ pa so me vendar neke
gosli napravile norega. To se je
zgodilo v Parizu, v neki kletni to-
¢ilnici. Med gosti, med ropotom in
zvenketanjem kozarcev, je pricel
neki mladenié, tipi¢en cigan, igrati
gosli. Mladeni¢ je igral. Igral je,
da mi je pri¢elo v prsih nekaj igra-
ti. ,,Neumnost”, sem mislil v zacet-
ku, ,to je vino ali — Pariz." Toda
1o so bile gosli. Samo gosli.

1B T 0t g 109" Ml gy o Pyt

Buljil sem v umetnika. Prisel
je k meni. Zaigral mi je svoje me-
lodije v usesa, —

Sele, ko so priceli ljudje plo-
skati, sem se zavedel. ,Vraga,” sem
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si mislil, ,to je glasba.”

Mladeni¢ je zapustil to¢ilnico.
Hotel sem se mu na katerikoli na-
¢in izkazati hvaleznega. |lotel sem
mu reci, da — — — Hotel sem mu
vsaj darovati nekaj denarja,

Toda mladeni¢ je pricel trepe-
tati. Ogovoril sem ga. Ni me razu-
mel. Tudi on je pri¢el govoriti,
stresal je z glavo. Razumel nisem
niti besedice. Segel sem v Zep.

V tem trenutku je mladenié za-
krical, mi vrgel nekaj pred noge
ter zbezal. Sklonil sem se: bila je
moja denarnica.

Od tedaj sem za spoznan je man j
muzikali¢en.

KRIZANKA ST. 10.
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Vodoravno: 1. oseb. zaimek: 4. pevski izraz; 7. divja macka; 9. pti¢; 11. veznik;

13. del dneva; 15. pleskarsko svetilo;

scoba; 27. zen. ime; 29. del cerkve;

16. zival. glas; 17,
igralca; 20. mas¢oba; 21. ples; 2z indijansko orozje: 25. nam nudi sadje;

50. vzklik;

motko ime; 19, ime film.
26. mu-
31. doloéni zaimek; 33. bolesten

vzklik; 34. kratica; 36, vrsta pesmi; 38. kaz. zaimek; 40. glas; 41, Stevnik; 43, Ze-
lezna cesta; 45. kuh. potreb3éina; 48, zivalski okras; 50. vprafalnica; 51. nasloy rim.
carja; 52. morska posast; 54. ugledna oseba; 36. kratica; 57. skupina &ebel; 58. jed;
60. pritrdilnica; 61, zival; 62. koristna rastlina; 64. pridelek debel;
65. kesanje.

Navpi¢no: 2. ploskoyna mera; 3. del stavbe; 4 struja; 5. del voza; 6. skrajSan
naslov za tvrdko; 8. del satovja; 9. del rastline; 10. noZnica za puséice; 12. reka v
Afriki; 14. del obraza; 15. del glave; 16. rastlina; 18, zajedavec; 21. drevo; 23. del
sobe: 24. veznik: 25. klic na pomod; 27. vzdih: 28, igralna karta; 30. del voza;
32, 7ensko ime; 35. naravni pojav! 37. polni maslov; 38, kaz. zaimek: 3% izvirek:
40, bilka; 42. kartaski izraz; 44. zarobljenik; 45. ribifka priprava; 46. v mrazu se
prileze; 47. zver; 49. kala; 30. gospodar podzemlja; 31. rezultat nogometa; 53. blago:
55, prisloy kraja; 57. pokoljenje; 59. vodna Zival; 61. dolotni zaimek; 63, nikalnica,

Reditve sprejemamo do vkljuéno 28, t. m.

domada
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Gospodinjski koticek

Valerijanske rezine.

Iz 14 dkg sladkorja, 7 dkg zmle-
tih orehov in enega jajca napravi
testo, ga dobro zgneti ter razdeli
na dva dela, katera tanko zvaljaj.
Nekaj fino narezanih jabolk dusi
preje skupno z sladkorjem, vani-
lijo in rozini. Ko se ta zmes ohladi,
jo namazi na eno polovico testa in
nato pokrij z beljakom in peci nato
tricetrt ure v srednje vrodi pedici.
Se toplo pecivo razreZi na ¢etvero-
oglate rezine ter potresi z vanilije-
vim sladkorjem.

Kaketin humor

lal Je v spovedoici ukradel duiw,-

Ilau wroe R G JE uejal. g Jas alduta.
el 0 PEIGUMMIG GUBOY s, il loes
TECE ba 31 AKRUGL gald SUa alaabs |, gu
ht’Jt‘A. Wy Rl 0 ICUwWw il WED 48 sl gt -
ot lurad BalautuO sovas v estaau
JC Pl il SpONCUIb, Oda ) vaun Wo-
Ll v JU DUZOVOIM lak. L 00l Jas
nocem uste sivar” Ce pa lastulk ukra-
ucne stvari noce vzeti naza)?” Jledaj jo
ODUrZL V boZjein unenu:” je odgovord nic
duucga Sl dusos e,

+

Neki sluzkingt jo gospodinga 1zstayiia
tukue 1zpricevalo:

whmenovuna je sluzila pri meni enajst
meseeey wany, nego eno leto, Ves ta cas
Je bila pridna pri vratih, skrpna za sebe,
hitra v izgovorih, prijazna proti moskim,
zvesta svojemu ljublmeu ter postena, ce
Je bilo vse zaklenjeno.”

+

Ko je lezal Ludvik XV, neko¢ bolan
v Metzu, se je branil vzeti neko zdravilo.
sUkazujem vam" je tedaj dejal hrabri
zdravnik. Monarh ga je preseneteno po-
gledal. Vi mi ukazujete?” —  Da, Sir,
danes moram biti jaz va$ zapovednik,
da ostanete vi Se dalje nas! — To je
pomagalo.

-

Neki American je prisel na idejo, ka-
ko si pomagati iz revi¢ine. Vsak vecer je
privezal na dvoridéu hige, kjer je stano-
val, svojega macka za rep ob kol. Zjutraj
je vstal ter pobral vse predmete, ki so jih
stanovalei hife ponoéi zmetali v macka,
ko je ta tulil in mijavkal. Moz si je s¢a-
soma nabral toliko najrazliénejih pred-
metov, da je odprl starino.

Ordonanc: ,Gospod polkovnik, re-
zervoi sanitetni zdravnik doktor Zdravié
je prispel na oroZno vajo!"

Polkovnik: .In kaj je v civilu doktor
Zdravié?®

-

Pod¢astnik: . Kaj stori vojak, ki hitro
zavije okrog vogala, pa pri tem zadene ob
svojega predpostavljenega?”

Vojak: ..Dobil bo klofuto!"

+

V mornariski soli se utijo o elektriki.
Pa se odreZe predavatelj: Torej v vojni
mornarici imamo dvoje vrst elekiricitete,
pozitivno in negativno”

L - -
Sodnik (dami); — Koliko ste stari?
Dama: — Dvajset let! —
Sodnik: — Kako to? Jaz sem star

30 let in sem rojen istega leta, kakor
vi! —
Dama: — Ze mogode, a ste gotovo hi-
trejie ziveli nego jaz! —
9 at'¢

Friderik Veliki je stopil nekega dne
v vasko Zolo. Utitelj mu je le pokimal
in niti klobuka ni snel z glave. Po pouku
se je ucitelj opraviéil:

— Oprostite velicanstvo, toda ko hi
otroci videli, da ste vi ve€ nego jaz, bi
me sploh veé ne ubogali, —

Ofe (heerki):
bozji?

Héerka: Moja puncka ima tako blede
usinice, pa jih ji barvam,

Oce: S tem?

Héerka: 7 vinom.

Oce: Toda od vina vendar ne bode
postale ustnice rdece,

Héerka: O pa¢! Mama je Ze festo de-
jala, da imas ti od vina tako rde¢ nos.

WY EE

Kaj pa delas, otrok

Anton lovi ribe. Pa vprasa domaéina:

+-Kje je najbolj primerno mesto za
ribarjenje?”

wPod onim drevesom, kjer imate raz-
gled po cesti”

~Lakaj z razgledom ma cesto?"

~Ker lahko takoj vidite, ¢e prihaja
straznik.”

V neki gostilni sedi vedja druzba.
Neki Student se cel vecer hvali, kaj vse
zmore, Kon¢no je enemu izmed gostov
dovolj tega hvalisanja. Vstane ter pravi:

+Kaj me briga, kaj zmorete? Povejte,
kaj ne zmorete in glavo stavim, da tisto
zmorem jaz!"

Pa se odreZe itudent:

~Jaz ne morem placati nocojinjega
zapitka in me jako veseli, da zmorete
to vi."

Med splognim smehom je Student za-
pustil gostilno.

Tu odreZite!

Narofam tednik .RAKETA“, ki mi ga poSiljajte na moj naslov:

Naro¢nino Din 4~ meseéno bom poravnal, ko prejmem
poloZnico.

Natanc¢en naslov:

Upravi tednika ,RAKETA", Ljubljana - Moste, Tovarni¥ka ulica 11..

e e i et 8 £ 752 e e —————————
Tu odreZite!

lzdaja konzorcij .Rakete”, Za izdajatelja in urednidtve odgovarja H. Rebolj, Ljubljana. — Tlsk‘ ). Blasnika nasl. Univerzitetna-
“tiskarna in litografija d. d. v Ljubljani. Odgovoren L. Mikui.




